
Services extérieures Buitendiensten

Contrôleur principal...........................................................
Contrôleur ............................................................................ } 122

Eerstaanwezend controleur...............................................
Controleur ............................................................................ } 122

Art. 2. Les emplois d’extinction de la rubrique I de l’arrêté royal du
20 avril 1999 fixant le cadre organique du Ministère des Affaires
économiques, sont répartis comme indiqué ci-après :

Art. 2. De uitdovingsbetrekkingen van rubriek I van het koninklijk
besluit van 20 april 1999 houdende vaststelling van de personeelsfor-
matie van het Ministerie van Economische Zaken, worden verdeeld
zoals hierna aangeduid :

Administration des Services généraux : Bestuur Algemene Diensten :

Niveau 1 Niveau 1

Traducteur-réviseur ou
traducteur-directeur............................................................ 10 Vertaler-revisor of

vertaler-directeur................................................................. 10

Administration de la Politique commerciale : Bestuur Handelsbeleid :

Niveau 1 Niveau 1

Actuaire ou
actuaire-directeur ................................................................ 1 Actuaris of

actuaris-directeur ................................................................ 1

Administration des Relations économiques : Bestuur Economische Betrekkingen :

Niveau 1 Niveau 1

Chargé de mission.............................................................. 1 Opdrachthouder.................................................................. 1

Conseiller industriel ........................................................... 1 Industrieel adviseur ........................................................... 1

Administration de la Qualité et de la Sécurité : Bestuur Kwaliteit en Veiligheid :

Niveau 1 Niveau 1

Services centraux Centrale Diensten

Ingénieur des mines-directeur.......................................... 2 Mijningenieur-directeur ..................................................... 2

Ingénieur des mines ........................................................... 2 Mijningenieur ...................................................................... 2

Services extérieurs Buitendiensten

Ingénieur des mines-directeur.......................................... 4 Mijningenieur-directeur ..................................................... 4

Ingénieur des mines ........................................................... 3 Mijningenieur ...................................................................... 3

Art. 3. Le présent arrêté entre en vigueur à la même date que l’arrêté
royal du 20 avril 1999 fixant le cadre organique du Ministère des
Affaires économiques.

Art. 3. Dit besluit treedt in werking op dezelfde dag als het koninklijk
besluit van 20 april 1999 houdende vaststelling van de personeelsfor-
matie van het Ministerie van Economische Zaken.

Bruxelles, le 28 avril 1999. Brussel, 28 april 1999.

E. DI RUPO E. DI RUPO

*

MINISTERIE VAN VERKEER
EN INFRASTRUCTUUR

[99/14085]N. 99 — 1510 (98 — 3507)
12 NOVEMBER 1998. — Koninklijk besluit betreffende de toegang
tot de grondafhandelingsmarkt op de luchthaven Brussel-
Nationaal. — Erratum

In het Belgisch Staatsblad nr. 248 van 25 december 1998, 2e uitgave,
blz. 41210 :
In de bijlage van het koninklijk besluit van 12 november 1998, na

punt 11.4, wordt de volgende tekst toegevoegd :
« (*) Voor zover deze diensten niet door de luchtverkeersdienst wordt

verzorgd. ».

c

[99/14086]N. 99 — 1511 (98 — 3529)

9 DECEMBER 1998. — Koninklijk besluit tot regeling van het
onderzoek van ongevallen en incidenten in de burgerluchtvaart. —
Erratum

In het Belgisch Staatsblad nr. 249 van 29 december 1998, 1e uitgave,
blz. 41413 :

In artikel 4, § 1, van het koninklijk besluit van 9 december 1998
worden de woorden « artikel 6, § 2 » door de woorden « artikel 8, § 2 »
vervangen.

MINISTERE DES COMMUNICATIONS
ET DE L’INFRASTRUCTURE

[ 99/14085]F. 99 — 1510 (98 — 3507)
12 NOVEMBRE 1998. — Arrêté royal réglementant l’accès au marché
de l’assistance en escale à l’aéroport de Bruxelles-National. —
Erratum

Au Moniteur belge n° 248 du 25 décembre 1998, 2e édition, p. 41210 :

Dans l’annexe à l’arrêté royal du 12 novembre 1998, après le
point 11.4, il est ajouté le texte suivant :
« (*) Pour autant que ces services ne soient pas assurés par le service

de circulation aérienne. ».

[99/14086]F. 99 — 1511 (98 — 3529)

9 DECEMBRE 1998. — Arrêté royal réglementant les enquêtes sur les
accidents et les incidents dans l’aviation civile. — Erratum

AuMoniteur belge n° 249 du 29 décembre 1998, 1re édition, p. 41413 :

Dans l’article 4, § 1, de l’arrêté royal du 9 décembre 1998, les mots
« l’article 6, § 2 » sont remplacés par les mots « l’article 8, § 2 ».
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